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Résumé ou extrait : Une épopée vaste et multiple, un mythe haut en couleur plein de rêve et de réel.
Histoire à la fois minutieuse et délirante d'une dynastie : la fondation, par l'ancêtre, d'un village sud-
américain isolé du reste du monde ; les grandes heures marquées parla magie et l'alchimie, ; la décadence
; le déluge et la mort des animaux. Ce roman proliférant, merveilleux et doré comme une enluminure, est
à sa façon un Quichotte sud-américain : même sens de la parodie, même rage d'écrire, même fête cyclique
des soleils et des mots. Cents ans de solitude, compte parmi les chefs-d'½uvre de la littérature mondiale
du XXe siècle. L'auteur a obtenu le prix Nobel de littérature en 1982.
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